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weinigen die het durven, en die den moed
hebben om meer van 't leven te vragen
dan een passief-negatief bestaan.. . die wei-
nigen (̂ /zV/z/atf/fo/zdtezzf/zzVvzz/) loopen op door-
nige wegen! U heeft 't bij 't rechte eind.
Nu treft u ook 't zeldzaam geluk van
iemand gevonden te hebben die alle uit-
stekende kwaliteiten in zich vereenigt, en
die u dus volgens menschelijke berekening
' t . . . hoe noemt u 't ook weer, niet 't on-
mogelijke, maar 't billijke geluk zal kunnen
geven. Holtz zal ook nooit onmogelijke
eischen aan zijn leven stellen... Zooals
ik u zei: een model echtgenoot!

EMMA (^/r^&^Y/).
Hij is goed, echt goed en daarom schat

ik hem heel hoog.
PAUL.

Maar ik ook, juffrouw v. Gelderen, (£z>z-

J/az"). Ik schat hem zéér hoog. Ik
ben 't volkomen met u eens dat hoog-
schatting de beste, de degelijkste basis
voor een huwelijk is. Het zou er geloof
ik in de wereld een boel beter uitzien als
alle huwelijken daarop waren gebouwd. ..
Voor de poëzie alleen. .. zou 't misschien
een beetje jammer wezen! (/ar/ẑ /zrtO maar
Holtz zou zeggen: poëzie is maar een
luxe-artikel, en daar zou hij gelijk aan
hebben! (>vz.f/ẑ v?/-) Heusch, er zijn er niet
veel zoo. . . zoo braaf en ijverig en tevre-
den. . . Voor mij behoort iemand zooals
hij tot de beste e n . . . de gelukkigste
naturen. Wat vraagt hij van 't leven ? Een
beetje voorspoed en een beetje toewij-
wijding, niet waar ? Wel, dat zal hij
krijgen. En dan is hij daarmee ook vol-
maakt gelukkig. Volmaakt gelukkig! Goeie
jongen... hij is 't ook zoo waard! (Zfo/fe
/£#;«/ <?ƒ). Ah, daar heb je 'm juist . . .

D e r t i e n d e T o o n e e l .
PAUL, EMMA, HOLTZ.

PAUL.
We spraken over je, amice.

HOLTZ (^ /Z^ / J^Z^) .
Weizoo... zeker kwaad ?

PAUL.
Ik heb je geroemd om 't hardst met je

aanstaande !
HOLTZ (//v«a//za/-^ /4^/z _£>«;««).

Je bent de beste ! (//z/_ow// /z«ar <?̂ ;z JSWZZ ,-
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EMMA.
O Jo . . . Jo . . . goeie Jo . . .

HOLTZ.
Wat is er kindje? Wat is er?

EMMA (drazgwzdO.
Laten wij weggaan... ' t i s kil h ier . . .

HOLTZ.
Ja kom, we gaan het vuurwerk afste-

ken. (

V e e r t i e n d e T o o n e e l .
PAUL, SUZE.

SUZE.
Emmy! Emmy!. . . Waar is ze ?

PAUL.
Laten we hen niet storen! Zij zijn gaan

wandelen om alleen te zijn... „und fest
zu glauben im thörichten Wahn. . . ' ' Kent
u dat lied wel ?

SUZE.
Neen! hoe heet 't ? Is 't mooi ?

PAUL.
Heel mooi . . . het bezingt de liefde.. .

SUZE.
Jar! O, ik krijg gauw zangles, dan zal

ik 't ook eens instudeeren. O weet u
wat ik ook zoo beeldig vind.. . wat straks
gezongen werd: „im wunderschönen
Monat Mai . . . " Vindt u dat ook niet
prachtig ?

PAUL.
O zeker! Het is nu ook Mei . . . de heer-

lijke Meimaand als de bloesem e n . . . de
liefde ontluikt... niet waar, dat staat im-
mers in dat versje?

SUZE.
Ja, o ik vind 't zoo snoezig!

PAUL.
Snoezig, hè ja. U vind Romeo zeker ook

snoezig ?
SUZE.

Romeo . . . wat is dat?
PAUL.

Romeo . . . dat is een Veroneesch edel-
man uit den ouden tijd, die in 't geheim
met Julia trouwt.. . en dan brengt hij sere-
nades onder haar balcon, en hij klimt
langs een touwladder naar boven. . .

SUZE.
Hè ! en verder ?

PAUL.
O dat moet u maar eens komen zien in

de opera.
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